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List of products guaranteed

Alina ON
Alina-IN K
Alina-IN R
Ampas
Ana K
Ana R
Angel FL 1
Angel FL 2
Angel MH
Aquadisc
Astro 1
Astro 2
Atlantic BIS
Atlantic D
Atlantic FL
Atlantic G
Atrex 100  T
Atrex 100 D
Atrex 100 FL
Atrex D
Atrex FL
Atrex G
Atrex Y
Atylantos FL
Banio
Big Seven
Bolas
Bolas H
Bolas HP led
Bolas LED 230V
Bolas V
Bolas X
Bolas-O-HPL
Circo
Cube 1L
Cube 2L
Cube Bis
Cube TR
Cubix D
Cubix FL
Cubix G
Cubix K
Cubix Y
Cylinder 1-IN
Cylinder 2-IN
Cylinder B
Cylinder D
Cylinder S
Cylinder Z
Despo D

Despo FL
Disco
Elipse
Elyo FL
Eros FL
Faki K
Faki R
Faros Atlantic
Faros Nobus
Faros Onyx
Genesis 110°
Genesis 40°
Goliath K
Goliath KFL
Goliath KFL LED
Goliath R
Goliath RFL
Indy
Kalio FL
Kapa
Kara
Keyko
Koba 1
Koba 1B
Koba 2
Koba 2B
Koba TR
Koba TB
Kozi
Kozi S
Kozi Z
Krypto 1
Krypto 2
Krypto 3
Manix D
Manix FL
Manix G
Max
Max 1-IN
Max 100
Max 2-IN
Max FL
Max TR
Max TR 100
Max-S1
Max-S2
Micro 1
Micro 2
Micro TR
Mini astro 1

Mini astro 2
Nobus D
Nobus FL
Nobus G
Nocturn A
Nocturn B
Nocturn C
Okio
Omega
Omega-IN
Omega MH
Onyx BIS
Onyx D
Onyx FL
Onyx G
Onyx K
Onyx MFL
Paco
Poeme D
Poeme FL
Prince
Prince Duo
Prince FL
Prince S
Prince Z
Process
Quadris
Recto 2
Rotor Maxi
Rotor Mini
Sabri FL
Salsa
Sami
Sampa D
Sampa FL
Sampa PRO
Sampa PRO+
Sarm FL
Saturn HP led
Scoop D
Scoop FL
Seven
Soft D
Soft FL
Soled
Solid
Sounio
Spirit D
Spirit FL
Spirit KD

Spirit KFL
Spirit RD
Spirit RFL
Squadra D
Squadra G
Squadra TR
Star R
Star S
Static
Strato
Strida KD
Strida KFL
Strida RD
Strida RFL
Sumo D
Sumo FL
Sumo RD
Sumo RFL
Taf
Taf 2-IN
Taf-IN
Tango K
Tango R
Teka
Teka 100
Teka IN
Tekno
Tex
Tex 1-IN
Tex 2 ON
Tex 2-IN
Tex bis DL
Tex bis FL
Tex FL
Tex GZ
Tex S
Titan 1
Titan 2
Titan 3
Titan 4K
Titan 4R
Torga D
Torga FL
Torga L
Totem FL
Twist
Ulyss FL
Vigo
Visio FL
Vista GX

Viva
Viva TR
Volcano FL
Xeno R
Xeno S
Yorka A
Yorka B
Yorka C
Yorka D
Yorka E
Yorka F
Yorka G
Zaxor decor
Zaxor GZ
Zaxor GZ0
Zaxor HP led
Zaxor led
Zaxor Mini
Zaxor O-HP led
Zaxor point 1
Zaxor point 2
Zaxor U-X led
Zebra D
Zebra FL
Zebra G
Zebra Y
Zenith 7
Zenon D
Zenon FL1
Zenon FL2
Ziko
Zona H
Zona R
Zona S
Zona V
Zona X
Zoom

liste des produits en garantie - lijst van producten gegarandeerd - Liste der Produkte garantiert 



Samenvatting van de 5 jaar garantie

Op aanvraag, verlengen wij de wettelijk garantie 
van 2 jaar voor prive-gebruik met nog 3 jaar tot 
in totaal 5 jaar.

Laat u a.u.b. binnen 3 maanden na datum van 
aankoop snel en gemakkelijk registeren op 
Internet: www.bel-lighting.com - Bedrijf

Als alternatief kunt u de registratiekaart samen 
met een kopie van de kassabon naar Bel Lighting 
terugsturen.

Voordat de service kan plaatsvinden, dient u 
het productreferentie, kwantiteit, aankoopdatum  
en -plaats in te vullen. (Bewaar uw aankoopbon  
op een veilige plaats, zodat u altijd deze 
informatie heeft).

Alle werkzaamheden zullen worden uitgevoerd 
door Bel Lighting. Alle vervangen onderdelen 
worden eigendom van Bel Lighting.

Indien het product niet meer te herstellen is, 
kunnen wij in sommige gevallen, na analyse, het 
product vervangen met een gelijkwaardig product.

Deze garantie dekt niet :
• Het niet-naleving van onze   
 gebruiksvoorwaarden, Part A en Part B.
• Gebruik van onderdelen en accessoires anders 
 dan die aanbevolen door Bel Lighting.
• Nalatigheid in gebruik, hantering of misbruik 
 en/of gebrek aan onderhoud.
• Alle transportkosten, verwijdering of installatie  
 van het product.
• Externe oorzaken zoals schade tijdens  
 transport of door weeromstandigheden.
• Reparaties of veranderingen uitgevoerd 
 door derden.
• Bij externe schade of misbruik, of normale  
 slijtage: inbegrepen de gebruiksonderdelen  
 zoals lampen, Leds, transformers, sockets   
 stroomkabel, etc...
• Armaturen van deze garantie uitgesloten, zoals  
 Cobus, Eco, Ecopic, Linus, Lotus, Mani, Octus,  

Pic, Ringo, Vodis, … en exotische houten  
onderdelen behouden de wettelijke garantie van 
2 jaar.

Als gevolg van het monteren van verganging-
sonderdelen wordt de garantieperiode niet 
verlengd.

Deze garantie geeft u extra voordelen en tast 
uw wettelijke rechten niet aan.

Samenvatting van de 15 jaar garantie 
tegen perforatie

Deze garantie is niet van toepassing op 
armaturen uitgesloten van deze garantie als 
Cobus, Eco, Ecopic, Linus, Lotus, Mani, Octus, 
Pic, Ringo, Vodis, … en verlichting in blank 
aluminium.

Door het retourneren van de registratiekaart 
gaat u ermee akkoord dat wij de aan ons 
verstrekte gegevens conform de wettelijke 
voorschriften van de wet op bescherming 
tegen misbruik van persoonlijke gegevens en 
van de wet op Teledienst vertrouwlijk mogen 
opslaan voor reclamedoeleinden en voor in-
tern gebruik van Bel Lighting. Het doorgeven 
van uw gegevens aan derden is uitgesloten. U 
kunt uw toestemming op elk gewenst ogenblijk 
schriftelijk intrekken door een desbetreffende 
mededeling naar het hieronder vermelde 
adres te sturen.

NL GARANTIEVERLENGING
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FR PROLONGEMENT DE GARANTIE

Résumé de la garantie de 5 ans

Sur demande, la garantie initiale légale de 2 ans  
pour un usage privé pourra être prolongée de 3 
ans supplémentaires et s’étendra donc sur une 
période totale de 5 ans.

Dans les 3 mois suivant la date de votre achat, 
n’oubliez pas de vous faire enregistrer sur 
Internet: www.bel-lighting.com - À propos

Ou complétez la carte d’enregistrement avant de 
la renvoyer chez Bel Lighting avec une copie du 
bon d’achat.

Pour avoir accès au service, vous devrez fournir 
la référence du produit, la quantité, la date et le 
lieu d’achat. (Veuillez conserver votre facture et 
vous assurer que vous pourrez en disposer en 
cas de necessité).

Toute réparation sera effectuée par Bel Lighting. 
Toutes pièces ou produits remplacés deviennent la 
propriété de Bel Lighting.

Si nous considérons que le luminaire n’est pas 
réparable, ou que le coût de réparation est trop 
important, nous remplacerions, à notre seule 
discrétion, le luminaire par un autre modèle 
équivalent ou ayant les mêmes caractéristiques.

La présente garantie ne couvre pas :
• Le non-respect de nos conditions générales  
 d’utilisation, Part A et Part B.
• L’utilisation de pièces et d’accessoires autres  
 que ceux recommandés par Bel Lighting.
• Les négligences lors de l’utilisation et la  
 manipulation de l’appareil, un mauvais usage  
 et/ou un manque d’entretien.
• Tous les frais de transport, l’enlèvement ou  
 l’installation du produit.
• Les sources externes telles que les dégâts  
 dus au transport et aux intempéries.
•	 Les	 réparations	 ou	 modifications	 effectuées 
 par des personnes ou agents non autorisés.
• L’usure naturelle de l’appareil, y compris l’usure
 naturelle des pièces les plus utilisées telles que 
 les ampoules, leds, transformateurs,   

 douilles, le câble d’alimentation, etc...
• Les luminaires exclus de cette  garantie, tel 
 que les modèles Cobus, Eco, Ecopic, Linus, 
 Lotus, Mani, Octus, Pic, Ringo, Vodis, …
 et les composants en bois exotique 
 conservent la garantie légale de 2 années.

Le montage des pièces de rechange ne 
prolonge pas la période de garantie.

Cette garantie vous offre des avantages qui 
s’ajoutent aux droits prévus par la loi.

Résumé de la garantie de 15 ans 
contre la perforation

La présente garantie ne couvre pas les 
luminaires exclus de cette  garantie, tels 
que les modèles Cobus, Eco, Ecopic, Linus, 
Lotus, Mani, Octus, Pic, Ringo, Vodis, …et les 
luminaires en aluminium naturel.

En renvoyant la carte d’enregistrement, vous 
nous autrisez à enregistrer vos coordonnées 
personnelles dans le cadre des dispositions 
légales de la loi sur la protection des données 
informatiques et de la loi sur les téléservices 
et	 à	 les	 utiliser	 à	 des	 fins	 commerciales	
internes de Bel Lighting et pour la publicité. 
La communication de vos coordonnées a des 
tiers est exclue par principe. Vous pouvez à 
tout moment revenir sur votre consentement 
en adressant votre révocation par écrit à 
l’adresse mentionnée ci dessous.
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UK EXTENDED GUARANTEE

Summary of the 5 year guarantee

On request we extended the legal guarantee 
obligation of 2 years for private use by 3 additional 
years, making a total guarantee period of 5 years.

Please register quickly and conveniently via 
the Internet within 3 months of the purchase 
date: www.bel-lighting.com - About Us

Alternatively,	fill	out	the	registration	card	and	send	
it to Bel Lighting with a copy of your purchase 
receipt.

Before service can take place, you must supply 
the product reference, the quantity, date and 
place of purchase. (Please keep your receipt in 
a safe place to ensure you have this information).

All work will be carried out by Bel Lighting. Any 
parts or product replaced will become the property 
of Bel Lighting.

If we consider the product to be not repairable, 
or beyond economical repair, we may at our sole 
discretion replace the product with another of the 
same	or	similar	specification.

The guarantee does not cover :
• Use of parts not assembled in accordance with  
 the instructions of Bel Lighting, Part A & Part B.
• The use of parts and accessories other than  
 those recommended by Bel Lighting.
• Careless operating, handing or minuse and/or  
 lack of maintenance.
• All transportation charges, removal or   
 installation of the product.
• External sources such as transit damage or  
 weather.
• Repairs or alterations carried out by   
 unauthorised parties or agents.
• Normal wear and tear, including bulbs, Leds,    
 power supply, sockets, supply cable, etc...
•	 Light	fixtures	excluded	from	this	guarantee	as	
 Cobus, Eco, Ecopic, Linus, Lotus, Mani, Octus,  
 Pic, Ringo, Vodis, …and exotic wood components  
 retain the legal guarantee of 2 years.

The	 fitting	 of	 replacement	 parts	 or	 the	
replacement of the product will not extended 
the period of guarantee.

This	 guarantee	 provides	 benefits	 which	 are	
additional to your statutory rights.

Summary of 15 years guarantee 
against perforation

This	guarantee	does	not	cover	fixtures	excluded	
from this guarantee as models Cobus, Eco, 
Ecopic, Linus, Lotus, Mani, Octus, Pic, Ringo, 
Vodis,	…and	lighting	fixtures	in	natural	aluminum.

By returning the registration card you 
declare that you agree that Bel Lighting may 
confidentially	 save	 your	 personal	 information	
in accordance with the legal provisions of 
German data privacy legislation, and of the law 
governing teleservices, and that Bel Lighting 
may use this information for internal Bel 
Lighting business purposes. Forwarding you 
data to third parties is strictly excluded. You can 
revoke you consent at any time by sending your 
written revocation to address cited below.
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DE VERLÄNGERUNGSGARANTIE

Zusammenfassung der 5 Jahre Garantie

Wir verlängen die gesetzliche Gewährleistungs-
verpflichtung von 2 Jahren zum privaten 
Gebrauch um 3 weitere auf ingesamt 5 Jahre.

Bitte registrieren Sie sich schnell und bequem 
innerhalb von 3 Monaten seit Kaufdatum im 
Internet: www.bel-lighting.com - Firma

Alternativ senden Sie die Registrierungskarte mit 
einer Kopie des Kaufbeleges ausgefüllt an 
Bel Lighting zurück.

Für Irhen Kundendienstanspruch benötigen wir 
den Original-Kaufbeleg, aus dem sich Referen-
zprodukt, die Menge, Datum und Ort des Kaufs. 
(Bitte halten Sie Ihre Rechnung und stellen Sie si-
cher, Sie können aus der wenn Not zu verfügen).

Alle Reparaturen werden entweder von 
Bel Lighting. Augewechselte Teile oder Produkte 
gehen in das Eigentum von Bel Lighting über.
Wenn wir bedenken, dass das Gerät nicht reparabel 
ist oder die Reparaturkosten zu hoch ist, würden 
wir ersetzen, nach unserem alleinigen Ermessen, 
der Leuchte oder einer anderen gleichwertigen 
Modell mit den gleichen Eigenschaften.

Diese Garantie deckt keine :
• Teile, die nicht gemäß den Anweisungen von  
 Bel Lighting zusammengebaut wurden, Part A  
 und Part B.
• Den Gebrauch von Zubehör und Teilen, welche  
 nicht von Bel Lighting empfohlen werden.
• Unsachgemäße Handhabung, Fahrässigkeit im  
 Gebrauch, äußere Gewaltanwendung und/oder  
 unterlassene Wartung.
• Tous les frais de transport, l’enlèvement ou  
 l’installation du produit.
• Äußere Faktoren wie Beschädigung während  
	 eines	Transports,	Wettereinfluss,	etc.
• Reparaturversuche, unbefugte Manipulation,  
 Öffnung oder technische Veränderung des  
 Gerätes durch Sie oder unbefugte Dritte.
• Normalen Verbrauch/Verschleiß. Darin  
 eingeschlossen sind verschleißteile wie  
 Glühbirnen, Leds, Transformers, soquets ,  
 Kabel, etc...

• Leuchten von dieser Garantie   
 ausgeschlossen, wie dass Modelle Cobus, 
 Eco, Ecopic, Linus, Lotus, Mani, Octus, Pic,
  Ringo, Vodis, …und Komponenten   
 exotischen Hölzern behalten die gesetzliche  
 Garantie von 2 Jahren.

Die Garantiezeit verlängert sich nicht durch 
die Ausführung von Garantiemaßnahmen.

Durch diese Urkunde werden in keinem Fall 
die Ihnen zustehenden gesetzlichen Rechte 
eingeschränkt, behindert oder ausgeschlossen.

Zusammenfassung der 15 Jahre 
Garantie gegen Durchrostung

Diese Garantie deckt keine Halterungen von 
dieser Garantie als Modelle Cobus, Eco, 
Ecopic, Linus, Lotus, Mani, Octus, Pic, Ringo, 
Vodis, …und Beleuchtungskörper in Alu-Natur.

Durch die Rücksendung der Registrierungs-
karte erklären Sie sich damit einverstanden, 
dass wir die von Ihnen gemachten persönli-
chen Angaben gemäß der gesetzlichen Bes-
timmungen des Bundesdatenschutzgesetzes 
und Teledienstgesetzes vertraulich speichern 
und für Bel Lighting-geschäftsinterne Zwecke 
sowie Werbung verwenden dürfen. Die 
Weitergabe Ihrer Daten ist grundsätzlich 
ausgeschlossen. Sie können jederzeit Ihre 
Einwilligung schriftlich gerichtet an die unten 
genannte Adresse widerrufen.
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GR ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΤΗΣ ΕΓΓΎΗΣΗΣ

Περίληψη των όρων εγγύησης 5 ετών

Η	εγγύηση	μας,	για	ιδιωτική	χρήση,	αυξήθηκε	από	
την	υποχρεωτική	νόμιμη	εγγυήση	των	2	ετών	κατά	3	
επιπλέον	χρόνια,	παρέχοντας	έτσι	εγγύηση	5	ετών.
 
Για να κατοχυρώσετε την ισχύ της εγγύησής 
σας, παρακαλούμε εγγραφείτε γρήγορα και 
εύκολα μέσω του διαδικτύου εντός 3 μηνών 
από την ημερομηνία αγοράς οποιουδήποτε 
προϊόντος της εταιρείας μας στο:  
www.bel-lighting.com - Εταιρεία

Εναλλακτικά,	συμπληρώστε	την	φόρμα	υποβολής	
και	στείλετε	ένα	αντίγραφο	με	τα	προϊόντα	της	BEL	
LIGHTING,	που	αγοράσατε.		Απαραίτητα	στοιχεία	
για	την	ενεργοποίηση	της	εγγύησης	είναι	ο	κωδικός	
του	προϊόντος,	που	αγοράσατε,	η	ποσότητα,	η	
ημερομηνία	αγοράς	και	ο	τόπος.	(Παρακαλούμε	
όπως	επιβεβαιώνετε	με	την		παραλαβή	ότι	έχετε	στη	
διάθεσή	σας	αυτές	τις	πληροφορίες).

Όλες	οι	τυχόν	εργασίες	θα	πραγματοποιούνται	
από	την	BEL	LIGHTING.	Κάθε	εξάρτημα	ή	προϊόν,	
που	θα	αντικαθίσταται	θα	έχει	τη	σφραγίδα	της	
BEL	LIGHTING.		Εάν	θεωρούμε	ότι	το	προϊόν	
δεν	είναι	επιδιορθώσιμο	ή	ότι	η	επιδιόρθωσή	του	
δεν	αποτελεί	συμφέρουσα	λύση,	μπορεί	κατά	
τη	διακριτική	μας	ευχέρεια	να	αντικατασταθεί	το	
προϊόν	με	κάποιο	ίδιο	ή	διαφορετικό	με	παρόμοιες	
προδιαγραφές.

Η	εγγύηση	δεν	καλύπτει	:
•		χρήση	μη	συναρμολογημένων	τμημάτων,	
σύμφωνα	με	τις	οδηγίες	της	BEL	LIGHTING,		 
A	&	Β	μέρος.
•		Τη	χρησιμοποίηση	ανταλλακτικών	και	
εξαρτημάτων	πέραν	εκείνων	που	συνιστώνται		
από	την	εταιρεία	BEL	LIGHTING.
•		Απρόσεχτη	λειτουργία,	φθαρά	κατά	την	
παράδοση		ή	έλλειψης	συντήρησης.
•		Φθορά	κατά	τη	μεταφορά,	φθορά	σε	περίπτωση	
μετεγκατάστασης	ή	στην	εγκατάσταση		του	
προϊόντος.	
•		Εξωγενείς	παράγοντες,	όπως	οι	ζημιές	απο	
διαμετακόμιση		ή	από	έντονα	καιρικά	φαινόμενα.
•		Επισκευές	ή	μετατροπές	που	πραγματοποιούνται	
από	μη	εξουσιοδοτημένα	συμβαλλόμενα	μέρη	και	
παράγοντες.
•		Αντικατάσταση	ή	χρήση	μη	περιλαμβανομένων	
μερών,	όπως	λαμπτήρων,	bulbs,		Leds,		power	
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suply,	sockets,	καλώδιο	εφοδιασμού,	κλπ.
•		Από	την	παρούσα	εγγύηση	εξαιρούνται	
φωτιστικά	σώματα	όπως	τα	Cobus,	Eco,		
Ecopic, Linus, Lotus, Mani, Octus, Pic, Ringo, 
Vodis,	…	και	προϊόντα	από	εξωτικό	ξύλο	iroko,	
που	διατηρούν	τη	νομιμή	εγγύηση		2	ετών.

Η	τοποθέτηση	των	ανταλλακτικών	ή	η	
αντικατάσταση	του	προϊόντος		δεν	θα	
παρατείνεται	πέραν	της	εγγύησης.	 
Η	εγγύηση	αυτή	παρέχει	οφέλη,	τα	οποία	
είναι	επιπροσθέτως	νομικά	κατοχυρωμένα	
δικαιώματα.

Περίληψη των όρων εγγύησης  15 ετών

Η	 εγγύηση	 των	 δεκαπέντε	 ετών	 αφορά	 τη	
διάτρηση	 των	 υλικών.	 Αυτή	 η	 εγγύηση	 δεν	
καλύπτει	 τα	 μοντέλα	 που	 δεν	 υπάγονται	 στην	
5ετή	 εγγύηση,	 όπως	 τα	 Cobus,	 Eco,	 Ecopic,	
Linus, Lotus, Mani, Octus, Pic, Ringo, Vodis, 
καθώς	 και	 ό,τι	 είναι	 κατασκευασμένο	 από	
φυσικό	αλουμίνιο.

Αποστέλλοντας	τη	φόρμα	υποβολής		αποδέχεστε	
τη	δυνατότητα	της	BEL	LIGHTING	να	μπορεί	να	
κάνει	χρήση	των	προσωπικών	σας		πληροφοριών	
σύμφωνα	 πάντα	 με	 τις	 νομικές	 διατάξεις	 της	
γερμανικής	νομοθεσίας	περί	 	απορρήτου,	καθώς	
και	το	δίκαιο,	που	διέπει	τις	τηλεϋπηρεσίες.	Επίσης	
η	 	 BEL	 LIGHTING	 μπορεί	 να	 χρησιμοποιήσει	
αυτές	 τις	 πληροφορίες	 για	 ενδοεπιχειρησιακούς	
σκοπούς.	 Απαγορεύεται	 αυστηρά	 η	 διαβίβαση	
των	 δεδομένων	 σας	 σε	 τρίτους.	 Μπορείτε	 να	
ανακαλέσετε	 τη	 συγκατάθεσή	 σας	 ανά	 πάσα	
στιγμή	με	την	αποστολή	έγγραφης	ανάκλησης	στη	
διεύθυνση	που	αναφέρεται	παρακάτω.
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PART B
1. Elke aanspraak op grond van een gebrek aan overeenstemming en volgende van onze 
algemene verkoopsvoorwaarden, vervalt bij beschadiging tijdens de verwerking, de montage 
of het onderhoud, verandering en/of herstel door de klant of door derden, of doorverkoop van 
het geleverde.
2. Een aanspraak op vrijwaring vervalt eveneens indien de goederen niet gemonteerd of 
verwerkt werden volgens de bijgaande voorschriften en/of richtlijnen of deze van de fabrikant. 
Daarenboven moet(en) :
a. de installatie van de goederen gebeuren door een erkend installateur ;
b. de goederen worden aangesloten volgens de geldende plaatselijke reglementering ;
c. de goederen worden aangesloten met de voorziene of bijhorende klemmen ;
d. de goederen worden bevestigd dmv pluggen en schroeven aangepast aan de aard van 
 de wand, ondergrond en/of plafond ;
e. steeds worden gecontroleerd of alle bouten en/of wartels voldoende vastgeschroefd zijn ;
f. alle aangebrachte isolatie in plafond en/of wand worden verwijderd tot op een afstand 
 van 50 mm van de goederen ;
g. bij gebruik van een elektronische transfo, de goederen steeds op een afzonderlijke
 stroomkring met spanningbegrenzer aangesloten worden ;
h. goederen met dimbaar voorschakelapparaat op een correcte wijze worden aangesloten en
 gedimd, en bij gebruik van een dimmer steeds een fase-afsnijdimmer worden aangewend;
i. worden vermeden dat goederen met een IP X0 in een vochtige omgeving worden
 geplaatst ;
j. worden vermeden dat kinderen in het bereik kunnen komen van goederen, uitgerust met
 gloei-, halogeen- of ontladingslampen, waarbij hoge oppervlakte temperaturen kunnen
 voorkomen.
3. Een aanspraak op vrijwaring vervalt eveneens indien de goederen niet worden onderhouden 
en/of hersteld volgens de regels van de kunst, onder meer ;
a. alvorens zich toegang te verschaffen tot spanningsvoerende delen moet de spanning
 ontkoppeld worden ;
b. gebroken glas of polycarbonaat moet onmiddellijk worden vervangen ;
c. bij het vervangen van de lamp dient de spanning altijd uitgeschakeld te worden, de 
 dichtingsringen moeten steeds worden nagezien, en vervangen indien nodig ;
d. het voorgeschreven lamptype moet worden gebruikt ;
e. de goederen mogen nooit worden bedekt door een isolerend of soortgelijk materiaal ;
f. de goederen mogen nooit worden besproeid met pesticiden, noch andere tuinsproeistoffen
g. de goederen met inox, natuur messing, natuur aluminium, exotisch hardhout en Belgische
 blauwe steen oppervlak moeten op geregelde tijdstippen worden onderhouden met een
 vochtige doek en het aangepaste detergent geschikt voor onderhoud ;
h. bij hardnekkige vervuiling van goederen met inox, natuur messing, natuur aluminium,
 exotisch hardhout en Belgishe blauwe steen oppervlak, moet gebruik worden gemaakt van 
 aangepast materiaal en moet geschuurd worden volgens de richting van de aanwezige 
 lijnen op het oppervlak ;
i. bij goederen met inox , natuur messing, natuur aluminium, exotisch hardhout en Belgishe
 blauwe steen oppervlak moet aanraking met ijzerhoudende en chloorhoudende produkten
 worden vermeden ;
j. de technische specificaties van de goederen moeten steeds in acht worden genomen.
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 Raadpleeg hiervoor het etiketje, gekleefd op de goederen of de overzichtstabel met 
 technische specificaties op de handleiding;   
 01. (Max.-W) gebruik uitsluitend lampen van het juiste type en overschrijd nooit het
  maximum aangegeven wattage;
 02. Enkel de      gemarkeerde goederen zijn geschikt voor bevestiging aan normaal 
  ontvlambare oppervlakten. 
 03.               De minimum afstand tussen de lamp en brandbaar materiaal dient steeds 
  gerespecteerd te worden.
 04. Vergewis u welke beschermklasse van toepassing is, en houd volgende in acht :
  - Beschermklasse I : voorzien van aardingsaansluiting.  De aardingsdraad 
  (geel/groen ader) moet op de met          gemarkeerde plaats worden aangesloten. 
  - Beschermklasse II : goederen zijn dubbel geïsoleerd en mogen niet worden
   geaard.
  - Beschermklasse III : enkel geschikt voor goederen op zeer lage spanning 
  (minder dan 50 V AC)
4. Indien enig voorschrift, richtlijn of onderhoudsinstructies onduidelijk zou zijn of indien de 
klant technische vragen heeft, kan hij schriftelijk contact opnemen met BEL LIGHTING BVBA 
op bovenvermeld adres. Bij welk danige afwijking van voormelde instructies zonder onze 
voorafgaade raadpleging vervalt de aanspraak op vrijwaring.
5. Opdat de klant aanspraak zou kunnen maken op vrijwaring, dient hij op straffe van verval 
steeds het label van de originele verpakking voor te leggen.
6. Voor alles wat in deze voorwaarden niet geregeld is, verwijzen wij naar onze algemene 
verkoopsvoorwaarden die de klant verklaart te kennen en te aanvaarden.
Wijzigingen in ontwerp, technische specificaties en handleiding voorbehouden.
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 PART B
1. Toute réclamation sur la base d’une non-conformité et suivant nos conditions générales 
de vente est nulle en cas de détérioration pendant la mise en œuvre, le montage ou 
l’entretien, la modification et /ou la réparation par le client ou par des tiers, ou encore en cas 
de revente des produits fournis.
2. Un appel en garantie est également nul si les produits n’ont pas été montés ou mis en 
œuvre selon les prescriptions et/ou les directives en annexe ou celles du fabricant.
En outre :
a. l’installation des produits doit être effectuée par un installateur agréé ;
b. les produits doivent être raccordés selon la réglementation locale applicable ;
c. les produits doivent être raccordés aux bornes prévues ou correspondantes ;
d. les produits doivent être fixés au moyen de broches et de vis adaptées à la nature du mur,
 du subjectile et/ou plafond ;
e. il faut toujours contrôler si tous les boulons et/ou écrous sont suffisamment serrés ;
f. toute isolation placée dans le plafond et/ou sur le mur doit être enlevée jusqu’à une 
 distance de 50mm des produits ;
g. en cas d’utilisation d’un transfo électronique, les produits doivent toujours être raccordés à
 un circuit électrique séparé avec limiteur de tension ;
h. les produits avec ballast dimmable doivent être raccordés et atténués correctement et, en
 cas d’utilisation d’un variateur, un variateur à coupure e phase doit toujours être utilisé ;
i. il faut éviter que des produits avec un IP X0 soient placés dans un environnement humide ;
j. il faut éviter que des enfants puissent accéder à des produits équipés de lampes à 
 incandescence, halogènes ou à décharge, des températures de surface élevées pouvant 
 être enregistrées à ce niveau.
3. Un appel en garantie est également nul si les produits ne sont pas entretenus et/ou 
réparés dans les règles de l’art, notamment :
a. avant tout accès à des parties sous tension, la tension doit être coupée ;
b. le verre ou le polycarbonate brisé doit être remplacé immédiatement :
c. en cas de remplacement de la lampe, la tension doit toujours être coupée, les joints 
 d’étanchéité doivent toujours être vérifiés, et remplacés si nécessaire ;
d. le type de lampe prescrit doit être utilisé ;
e. les produits ne peuvent jamais être recouverts au moyen d’un matériau isolant ou
 similaire ;
f. les produits ne peuvent jamais être aspergés au moyen de pesticides, ni d’autres produits
 de traitement des récoltes ;
g. les produits dont la surface est en inox, laiton naturel, aluminium naturel, bois exotique ou
 pierre belge doivent être entretenus à intervalles réguliers avec un chiffon humide et avec
 le détergent adapté conçu pour l’entretien ;
h. en cas d’encrassement récalcitrant de produits dont la surface est en inox,laiton naturel,
 aluminium naturel, bois exotique ou pierre belge, il faut utiliser un matériel adapté et 
 frotter dans le sens des lignes présentes sur la surface ;
i. pour des produits dont la surface est en inox, laiton naturel, aluminium naturel, 
 bois exotique ou pierre belge, il faut éviter tout contact avec des produits contenant du fer 
 et du chlore ;
j. les spécifications techniques des produits doivent toujours être respectées ;
 Consulter à cet effet l’étiquette collée sur les produits ou le tableau synoptique avec 
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 les directives techniques de la notice :
 01. (Max.-W) utiliser exclusivement des lampes appropriées et ne jamais dépasser le
  wattage maximum indiqué.
 02. Seuls les produits portant le      sont appropriés pour une fixation sur des surfaces 
  normalement inflammables. Si ce symbole ne figure pas sur l’étiquette, les produits
  ne peuvent pas être fixés sur des matières normalement inflammables.
 03.               La distance minimum entre la lampe et un matériau combustible doit 
  toujours être respectée.
 04. Vérifier la classe de protection applicable et tenir compte de ce qui suit :
  - Protection I : avec mise à la terre. Le fil de mise à la terre        (conducteur
    jaune/vert) doit être raccordé à l’endroit repéré
  - Protection II : les produits ont une isolation double et ne peuvent pas être mis 
   à la terre
  - Protection III : convient uniquement pour les produits à très basse tension 
   (moins de 50 V AC)
4. Dans l’hypothèse où une prescription, une directive ou des instructions d’entretien 
seraient peu claires ou que le client aurait des questions d’ordre technique, il peut prendre 
contact par écrit avec BEL LIGHTING SPRL à l’adresse susdite. En cas de 
dérogation, quelle qu’elle soit, par rapport aux instructions susdites sans avoir 
consulté BEL LIGHTING SPRL au préalable, l’appel en garantie sera considéré comme nul et 
non avenu.
5. Pour que le client puisse revendiquer la garantie, il doit toujours produire l’étiquette de 
l’emballage original sous peine de déchéance.
6. Pour tout ce qui n’est par régi par les présentes conditions, nous renvoyons à nos 
conditions générales de vente que le client déclare connaître et accepter.
Sous réserve de modifications au niveau de la conception, des spécifications techniques et de la 
notice.
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PART B
1.  Any and all claims on the grounds of lack of conformity  and follow our general sales 
conditions shall become null and void in the event of damage in the course of processing, 
montage, or maintenance, modification and/or repairs by the customer of by third parties, or 
in case of re-sale of the delivered goods.
2.  Any claim to a warranty shall also become null and void if the goods were not installed 
or processed in keeping with the enclosed specifications and/or directions or with those 
provided by the manufacturer.
In addition, care must be taken that :
a. the installation of the goods be carried out by a certified installer ;
b. the goods be hooked up in accordance with the current regulations as they apply locally ;
c. the goods be hooked up using the terminals that are provide or are specified ;
d. the goods be mounted by means of plugs and screws that are adapted to the type of wall,
 underground, and/or ceiling ;
e. there is an inspection to ascertain that all bolts / swivels have been tightly screwed on 
 at all times ;
f. all insulation placed in the ceiling and/or the wall spaces to be removed up to a distance 
 of 50 mm of the goods ;
g. when using an electronic transformer, the goods be at all times connected to a separate
 power circuit equipped with a voltage inhibitor ;
h. goods with dimmer choke be connected and dimmed in a correct manner, and that with 
 the use of a dimmer a phase cut off be always employed ;
i. goods with an IP X0 never be stored in a damp space ;
j. that goods fitted with incandescent lights, halogen lights, or discharge lamps that can 
 generate high surface temperatures be kept out of reach of children.
3.  Any claim to warranty shall also become null and void if the goods have not 
 properly been maintained and/or repaired according to the standard norms 
 accepted by the profession, including therein the following practices :
a. before accessing any parts carrying live voltage, the power must be disconnected ;
b. broken glass or polycarbonate must be replaced without delay ;
c. before replacing the lamps, the power must be disconnected, the seals must be inspected
 and replaced if necessary ;
d. the stipulated lamp must be used ;
e. the goods must never be covered by insulating or similar material ;
f. the goods must never be sprayed with pesticides or with other sprays used for gardening
 maintenance ;
g. the goods with a stainless steel surface, natural aluminium or brass, exotic wood and
 Belgian stone, must be maintained at regular intervals, using a damp cloth and the correct
 detergent that is suited for the cleaning ;
h. in cases of stubborn soiling of goods with a stainless steel surface, natural aluminium or
 brass, exotic wood and Belgian stone, a cleaning agent adapted for the purpose must be
 used and scouring must be carried out following the direction of the lines evident on the
 surface ;
i. goods with a stainless steel surface, natural aluminium or brass, exotic wood and Belgian
 stone, should not be treated with products that contain iron or chlorine ;
j. the technical specifications for the goods must be considered at all times.

UK
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 For guidelines, consult the label that has been affixed to the goods, or read the table 
 with technical specifications in the instruction manual :
 01. (Max.-W) use only lights of the correct type and never exceed the maximum 
  listed wattage.
 02. only the       marked goods are suitable for being affixed to normal flammable 
  surface. If the label does not display this symbol, the goods must not be affixed 
  to normal flammable materials.
 03.                 The minimum distance between the light and the flammable material
  must be respected at all times ;
 04. ascertain which protective class applies and abide by the following provisions :
  - Protective class I : provided with grounding. The grounding wire 
   (yellow/green vein) must be connected on the spot marked with the symbol 
  - Protective class II : goods have double insulation and must not be grounded.

  - Protective class III : only suited for goods at very low voltage (below 50 V AC)

4.  If any prescription, direction, or maintenance instruction should be unclear or if the cus-
tomer has technical queries, he can take contact in writing with BEL LIGHTING SPRL at the 
above mentioned address. Any deviation from the above mentioned instructions without any 
prior consultation with our services will cancel any and all claim to warranty.
5.  For the customer to have any valid claim to warranty, he must on penalty of 
annulment present the lable of the original packaging at all times.
6.  For any provision that is not mentioned in these directions, we refer to our general sales 
conditions of which the customer acknowledges to have taken cognisance and which he 
accepts.
Alterations in design, technical specifications and manuals reserved.
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 PART B
1. Jeder Anspruch aufgrund eines Konformitätsmangels gemäß und folgende unserer 
allgemeinen Geschäfsbedingungen verfällt bei Beschädigung während der Verarbeitung, der 
Montage oder der Wartung, bei Veränderung und/oder Reparatur durch den Kunden oder 
Dritte oder bei Weiterverkauf des Gelieferten.
2. Ein Anspruch auf Schadenhaftung verfällt ebenfalls, wenn die Güter nicht gemäß den 
beiliegenden Vorschriften und/oder Richtlinien oder derjenigen des Herstellers montiert oder 
verarbeitet werden.
Außerdem muss/müssen:
a. die Installation der Güter von einem anerkannten Installateur ausgeführt werden;
b. die Güter gemäß den geltenden örtlichen Vorschriften angeschlossen werden;
c. die Güter mit den mitgelieferten oder vorgesehenen Klemmen angeschlossen werden;
d. die Güter mit Dübeln und Schrauben befestigt werden, die der Art der Wand, der
 Grundlage und/oder der Decke angepasst sind;
e. stets kontrolliert werden, ob alle Bolzen und/oder Muttern hinreichend festgeschraubt sind;
f. alle vorhandenen Isolationen in Decke und/oder Wand bis zu einem Abstand von 50 mm
 zu den Gütern entfernt werden; 
g. bei Verwendung eines elektronischen Transformators die Güter stets an einen 
 gesonderten Stromkreis mit Spannungsbegrenzer angeschlossen werden;
h. Güter mit abblendbarem Vorschaltgerät auf korrekte Weise angeschlossen und abgeblendet
 werden, und bei Verwendung eines Dimmers stets ein Phasensperrdimmerangewendet wird; 
i. vermieden werden, dass Güter mit IP X0 in feuchter Umgebung angebracht werden;
j. vermieden werden, dass Kinder in die Reichweite von Gütern kommen können, die mit
 Glüh-, Halogen-, oder Entladungslampen ausgerüstet sind, bei denen hohe
 Oberflächentemperaturen auftreten können.
3. Ein Anspruch auf Schadenhaftung verfällt ebenfalls, wenn die Güter nicht nach den 
Regeln der Kunst gewartet und/oder repariert werden, wie u. a.:
a. Bevor man sich Zugang zu spannungsführenden Teilen verschafft, muss die Spannung 
 unterbrochen werden;
b. gebrochenes Glas oder Polycarbonat muss unverzüglich ersetzt werden;
c. beim Ersetzen der Lampe muss immer die Spannung abgeschaltet werden, die
 Dichtungsringe müssen stets überprüft und wenn nötig ersetzt werden;
d. es muss der vorgeschriebene Lampentyp verwendet werden; 
e. die Güter dürfen niemals mit einem isolierenden oder ähnlichen Material abgedeckt werden;
f. die Güter dürfen niemals mit Insektenvertilgungsmitteln oder anderen Gartensprühstoffen
 besprüht werden;
g. die Güter mit Edelstahloberfläche, natural aluminium und messing, exotisches Holz und
 Belgischer Blaustein, müssen in regelmäßigen Zeitabständen mit einem feuchten Tuch und
 einem geeigneten Lösungsmittel für die Pflege;
h. bei hartnäckiger Verschmutzung der Güter mit Edelstahloberfläche, natural aluminium und
 messing, exotisches Holz und Belgischer Blaustein, muss ein geeignetes Mittel verwendet
 und in die Richtung der vorhandenen Linien auf der Oberfläche gescheuert werden; 
i. bei Gütern mit Edelstahloberfläche, natural aluminium und messing, exotisches Holz und
 Belgisher Blaustein, muss ein Kontakt mit eisenhaltigen und chlorhaltigen Produkten 
 vermieden werden;
j. es müssen stets die technischen Daten der Güter berücksichtigt werden.

DE
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 Man sehe hierfür das auf die Güter geklebte Etikett oder die Übersichtstabelle mit den
 technischen Daten in der Bedienungsanleitung ein:
 01. (Max. – W) Man verwende ausschließlich Lampen des richtigen Typs und überschreite
  niemals die angegebene Höchstwattzahl.
 02. Nur       markierte Güter sind geeignet für eine Befestigung an normal entflammbaren
  Flächen. 
 03.               Der Mindestabstand zwischen der Lampe und brennbarem Material muss
  stets eingehalten werden.
 04. Man vergewissere sich, welche Schutzklasse anwendbar ist und berücksichtige
  Folgendes:
  - Schutzklasse I: Ausgerüstet mit Erdungsanschluss. Das Erdungskabel 
   (gelb/grünes Kabel) muss an der mit         markierten Stelle angeschlossen werden.
  - Schutzklasse II: Güter sind doppelt isoliert und müssen nicht geerdet werden.

  - Schutzklasse III:nur geeignet für Güter mit sehr niedriger Spannung 
   (unter 50V AC).
4. Wenn eine Vorschrift, Richtlinie oder Wartungsanleitung undeutlich sein sollte, oder
 wenn der Kunde technische Fragen hat, kann er an o. g. Adresse schriftlich Kontakt mit 
BEL LIGHTING SPRL aufnehmen. Bei beliebiger Abweichung von o. g. Anleitungen ohne 
unsere vorhergehende Befragung verfällt der Anspruch auf Schadenhaftung.
5. Damit der Kunde Anspruch auf Schadenhaftung erheben kann, muss der Kunde unter 
drohender Nichtigkeit stets das Etikett der Originalverpackung vorlegen.
6. Für alles, was in diesen Bedingungen nicht geregelt ist, verweisen wir auf unsere 
allgemeinen Geschäftsbedingungen, die der Kunde erklärt, zu kennen und zu 
akzeptieren.
Änderungen von Entwurf, technischen Daten und Bedienungsanleitungen bleiben vorbehalten.
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ΠΑRΤ B
1. Opoiesdhpote kai oleV oi axiwseiV logv summorjwshV twn genikvn orwn pwlhsevn maV 
qa ginoun akureV se periptwsh zhmiaV kata thn diarkeia thV diadikasiaV sunarmologhshV, 
montarismatoV h sunthrhshV apo ton pelath h apo tritouV h se periptwsh metapwlhshV twn 
paradoqentwn ulikwn.
2. Opoiadhpote axiwsh sthn egguhsh qa ginei epishV akurh ean ta proionta den einai 
egkatesthmena h epexergasmena sumjwna  me tiV aswkleiomeneV prodiagrafeV/odhgieV h me ekeineV 
pou dwqhkan apo ton kataskeuasth.
Εpipleon prepei na lhjqei prosoch oti : 
a. Η egkatastash twn proiontwn pragmatopoieitai apo enan eidiko efarmosth.
b. Τa proionta prepei na sundeqoun sumfwna me touV treconteV kanonismouV pou iscuoun topika.
g. Τa proionta prepei na sundeqoun katanalwnontaV ta termatika pou parecontai h dieukrinizontai.
d. Τa proionta topoqetountai me thn bohqeia bidwn pou prosarmozontai ston tupo toicou,upogeiwV h 
 kai sto anwtato orio.
e. Ύparcei mia epiqewrhsh gia na exakribwsei oti oleV oi sjaireV/strojeiV ecoun bidwqei stena 
 pantou.
z. Olh h monwsh pou topoqeteite sto anwtato orio kai ta diasthmata toicwn pou afairountai mecri 
 mia apostash 50 cil apo ta proionta.
h. Κata thn crhshmopoihsh enoV hlektronikou metaschmatisth,ta proionta  sundeontai panta me 
 ena cwristo kuklwma iscuoV,me enan anastaltiko paragonta tashV.
q. Τa proionta me thn pio mikrh emjraxh sundeontai  kai exasqenizontai me ton swsto tropo,kai auto 
 ginetai me thn crhsh auxomeiwth entashV jwtismou jash - perikoph pou crhshmopoihtai panta.
i. Τa proionta me IP X0  den topoqetountai pote se ugro cwro.
k. Τa proionta pou egkaqistontai me jwta me uyhlh qermokrasia h jwta alogonou h lampthreV 
 apallaghV pou mporoun na paragagoun uyhleV qermokrasieV na briskontai makria apo thn 
 prositothta twn paidiwn.
3. Opoiadhpote axiwsh sthn egguhsh qa  ginei epishV akurh ean ta proionta pou ecoun 
agorastei den ecoun diathrhqei kai episkeuastei sumfwna me touV tupopoihmenouV kanoneV pou 
ginontai apodektoi apo ton epaggelmatia, kai perilambanei mesa tiV akolouqeV praktikeV :
a. Πrin erqoume se epajh me merh pou jeroun uyhlh tash reumatoV, h tash qa prepei na 
 aposundeqei. 
b. Τa spasmena gualia h oi poluanqrakeV qa prepei na antikatastaqoun cwriV kaqusterhsh.
g. Πrin thn antikatastash tou lampthra,prepei na aposundesoume to hlektriko reuma, oi 
 sjragideV prepei na epiqewrhqoun kai na antikatastaqoun an einai aparaithto.
d. Πrepei na crhshmopoihqei o prokaqorismenoV lampthraV.
e. Τa proionta den prepei na kalujqoun me monwtiko uliko h me kapoio paromoio uliko.
z. Τa proionta den prepei pote na yekastoun me futofarmaka h alla yekastika ulika pou 
 crhshmopoiountai gia thn sunthrhsh khpwn.
h. Τa proionta me epifaneia apo anoxeidwto atsali, fusiko alouminio h oreicalko, exwtiko xulo kai 
 petra Belgiou, prepei na sunthrountai se takta cronika diasthmata,crhshmopoiwntaV ena ugro
 ufasma kai to swsto aporrupantiko pou endeiknutai gia ton kaqarismo epijaneiwn .
q. Σe periptwseiV epimwnhV sta proionta me epijaneia apo anoxeidwto atsali, fusiko alouminio h 
 oreicalko, exwtiko xulo kai petra Belgiou, prepei na crhshmopoihqei to katallhlo proion kai o 
 kaqarismoV prepei na pragmatopoihqei me thn kaqodhghsh twn emjanwn grammwn sth epifaneia.
i. Τa proionta me epijaneia apo anoxeidwto atsali, fusiko alouminio h oreicalko, exwtiko xulo kai 
 petra Belgiou, den prepei na sunthrountai me proionta ta opoia periecoun sidhro h clwrio.
k. Oi tecnikeV prodiagrafeV gia ta proionta prepei na exetazontai panta.
 Γia odhgieV sumbouleuqeite th etiketa pou brisketai sta proionta h diabaste ton pinaka me tiV 
 tecnikeV prodiagrafeV sto egceiridio odhgiwn.

GR
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 01. (Max - W) Crhshmopoihte mono lampthreV apo ton swsto tupo kai pote mhn uperbeite to 
  megisto anagrafomeno ariqmo watt.
 02. Mono ta proionta me auto to sumbolo        einai katallhla gia topoqethsh se euflekteV 
  epifaneieV.Αn h etiketa den periecei auto to sumbolo  ta proionta den prepei na 
  topoqetountai se eujlekteV epifaneieV.
 03.                   Αuth einai h mikroterh apostash metaxu tou jwtoV kai tou euflektou ulikou kaqe 
  fora. 
 04. Εxakribwste poia prostateutikh kathgoria iscuei kai thrhste tiV akolouqeV  paroceV : 
 
  - Πrostateutikh kathgoria 1: ΠarecomenoV na sthrixei. ΣthrizontaV ti kalwdio 
   (kitrinoV/prasinoV odhgoV) prepei na sundeetai epi topou carakthrismenoV me to shma  
   Αuto to sumbolo den einai tupwmeno sthn etiketa alla einai apodedeigmeno gia to edafoV. 
  - Πrostateutikh kathgoria 2 :Τa proionta exoun diplh monwsh kai den prepei na 
   sthrictoun.

  - Πrostateutikh kathgoria 3 : Τairiazei mono gia proionta me camhlh katanalwsh 
   (katw apo 50 V AC)

4. Εan opoiadhpote endeixh h odhgia sunthrhshV einai asafhV h ean o pelathV ecei erwth-
seiV guro apo tecnika qemata mporei na epikoinwnhsei grafontaV sthn parakatw dieuqunsh 
BEL LIGHTING - SENICO. Opoiadhpote apoklish apo tiV prohgoumeneV sumbouleV apo tiV 
uphresieV maV qa akurwsei opoiondhpote kai olh thn egguhsh.
5. Γia ton pelath gia na ecei opoiadhpote egkurh axiwsh sthn egguhsh prepei panta sthn 
poinikh rhtra thV akurwshV na parouiasei thn etiketa thV arcikhV suskeuasiaV.
6. Γia opoiadhpote paroch pou den anaferetai se auteV tiV kateuqunseiV,anaferomaste stouV 
genikouV orouV twn pwlhsewn maV touV opoiouV o pelathV gnwrizei gia na ecei labei 
gnwsei kai pou apodecetai.
ΑllageV sto scedio, tecnikeV prodiagrafeV kai egceiridia sumperiecontai.
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